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Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
e–parlo
H1696

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
dicendo
H0559

L’Eterno parlò ancora a Mosè dicendo:

ו2 צַ֞
comandare
H6680

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֣
figli–di

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israele
H3478

וְיִקְח֨וּ
e–essi-dovra-prendere
H3947

יךָ אֵלֶ֜
a–tu
H0413

מֶן שֶׁ֣
olio-di
H8081

זַיִ֥ת
olive
H2132

זָךְ֛
puro
H2134

ית כָּתִ֖
pressed
H3795

לַמָּא֑וֹר
per–il-luce
H3974

לְהַעֲלֹ֥ת
a–cause-a-andare-su
H5927

נֵר֖
un-lampada

יד׃ תָּמִֽ
continuamente
H8548

"Ordina ai figliuoli d’Israele che ti portino dell’olio di uliva puro, vergine, per il candelabro, per tener le lampade 
continuamente accese.

3֩ מִחוּץ
da–fuori
H2351

כֶת לְפָרֹ֨
di–il-velo-di
H6532

ת הָעֵדֻ֜
il–testimonianza
H5715

הֶל בְּאֹ֣
in–il-tenda-di
H0168

ד מוֹעֵ֗
convegno
H4150

֩ יַעֲרֹךְ
dovra-disporre

אֹת֨וֹ
esso
H0853

ן אַהֲרֹ֜
Aaronne
H0175

מֵעֶרֶ֧ב
da–sera
H6153

עַד־
fino-a–
H5704

קֶר בֹּ֛
mattina
H1242

לִפְנֵי֥
davanti-a
H6440

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

יד תָּמִ֑
continuamente
H8548

ת חֻקַּ֥
un-statuto-di
H2708

עוֹלָ֖ם
per-sempre
H5769

ם׃ תֵיכֶֽ לְדֹרֹֽ
a–tuo-generazioni
H1755

Aaronne lo preparerà nella tenda di convegno, fuori del velo che sta davanti alla testimonianza, perché le 
lampade ardano del continuo, dalla sera al mattino, davanti all’Eterno. E’ una legge perpetua, di generazione in 
generazione.

עַל4֚
su

הַמְּנֹרָ֣ה
il–candelabro
H4501

ה הַטְּהֹרָ֔
il–puro
H2889

ךְ יַעֲרֹ֖
egli-dovra-disporre

אֶת־
–
H0853

הַנֵּר֑וֹת
il–lamps

לִפְנֵי֥
davanti-a
H6440

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

יד׃ תָּמִֽ
continuamente
H8548

פ
–

Egli le disporrà sul candelabro d’oro puro, perché ardano del continuo davanti all’Eterno.

וְלָקַחְת5ָּ֣
e–prenderai
H3947

לֶת סֹ֔
fior-di-farina
H5560

וְאָפִיתָ֣
e–tu-dovra-bake
H0644

הּ אֹתָ֔
esso
H0853

ים שְׁתֵּ֥
due–di
H8147

ה עֶשְׂרֵ֖
dieci
H6240

חַלּ֑וֹת
loaves
H2471

֙ שְׁנֵי
due–di
H8147

ים עֶשְׂרֹנִ֔
decimi
H6241

יִהְיֶה֖
sara
H1961

ה חַלָּ֥ הַֽ
il–loaf
H2471

ת׃ הָאֶחָֽ
il–uno
H0259

Prenderai pure del fior di farina, e ne farai cuocere dodici focacce; ogni focaccia sarà di due decimi d’efa.
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וְשַׂמְת6ָּ֥
e–tu-dovra-luogo

אוֹתָ֛ם
loro
H0853

יִם שְׁתַּ֥
due–di
H8147

עֲרָכ֖וֹת מַֽ
rows
H4634

שׁ שֵׁ֣
sei-di
H8337

מַּעֲרָ֑כֶת הַֽ
il–row
H4635

עַל֛
su

ן הַשֻּׁלְחָ֥
il–tavola
H7979

ר הַטָּהֹ֖
il–puro
H2889

לִפְנֵי֥
davanti-a
H6440

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Le metterai in due file, sei per fila, sulla tavola d’oro puro davanti all’Eterno.

וְנָתַת7ָּ֥
e–tu-dovra-porre
H5414

עַל־
su–

כֶת מַּעֲרֶ֖ הַֽ
il–row
H4635

לְבֹנָה֣
incenso
H3828

ה זַכָּ֑
puro
H2134

וְהָיְתָ֤ה
e–sara
H1961

לַלֶּחֶ֙ם֙
per–il-pane
H3899

ה לְאַזְכָּרָ֔
per–un-memoriale
H0234

ה אִשֶּׁ֖
un-sacrificio-col-fuoco
H0801

יהוָֽה׃ לַֽ
a–l'Eterno
H3068

E porrai dell’incenso puro sopra ogni fila, e sarà sul pane come una ricordanza, come un sacrifizio fatto mediante 
il fuoco all’Eterno.

בְּי֨וֹם8
su–giorno–di
H3117

ת הַשַּׁבָּ֜
il–sabato
H7676

בְּי֣וֹם
su–giorno–di
H3117

ת הַשַּׁבָּ֗
il–sabato
H7676

יַֽעַרְכֶנּ֛וּ
egli-dovra-disporre-esso

לִפְנֵי֥
davanti-a
H6440

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

יד תָּמִ֑
continuamente
H8548

מֵאֵ֥ת
da–con
H0854

בְּנֵֽי־
figli–di–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

ית בְּרִ֥
un-patto-di
H1285

ם׃ עוֹלָֽ
per-sempre
H5769

Ogni giorno di sabato si disporranno i pani davanti all’Eterno, del continuo; saranno forniti dai figliuoli d’Israele; è 
un patto perpetuo.

יְתָה9֙ וְהָֽ
e–sara
H1961

ן לְאַהֲרֹ֣
per–Aaronne
H0175

יו וּלְבָנָ֔
e–per-suo-figli

וַאֲכָלֻ֖הוּ
e–essi-dovra-mangiare-esso
H0398

בְּמָק֣וֹם
in–un-luogo-di
H4725

שׁ קָדֹ֑
santita
H6918

י כִּ֡
per

קֹדֶשׁ֩
santita-di
H6944

ים דָשִׁ֨ קָֽ
holinesses
H6944

ה֥וּא
e
H1931

ל֛וֹ
a–lui

י מֵאִשֵּׁ֥
da–fuoco-offerte-di
H0801

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

חָק־
un-statuto-di–
H2706

ם׃ עוֹלָֽ
per-sempre
H5769

ס
–

I pani apparterranno ad Aaronne e ai suoi figliuoli, ed essi li mangeranno in luogo santo; poiché saranno per loro 
cosa santissima tra i sacrifizi fatti mediante il fuoco all’Eterno. E’ una legge perpetua".

וַיֵּצֵא10֙
e–usci
H3318

בֶּן־
un-figlio-di–

ה אִשָּׁ֣
un-donna
H0802

ית יִשְׂרְאֵלִ֔
Israelite
H3482

וְהוּא֙
e–egli
H1931

בֶּן־
un-figlio-di–

אִ֣ישׁ
un-uomo
H0376

י מִצְרִ֔
Egiziano
H4713

בְּת֖וֹךְ
in–mezzo–di
H8432

בְּנֵי֣
figli–di

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

֙ וַיִּנָּצוּ
e–essi-strove

מַּחֲנֶ֔ה בַּֽ
in–il-accamparsi
H4264

בֶּ֚ן
figlio–di

ית הַיִּשְׂרְאֵלִ֔
il–Israelite-donna
H3482

ישׁ וְאִ֖
e–un-uomo
H0376

י׃ הַיִּשְׂרְאֵלִֽ
il–Israelite
H3481

Or il figliuolo di una donna israelita e di un Egiziano uscì tra i figliuoli d’Israele; e fra questo figliuolo della donna 
israelita e un Israelita nacque una lite.

יִּקֹּב11 וַ֠
e–pierced

בֶּן־
figlio–di–

ה אִשָּׁ֨ הָֽ
il–donna
H0802

הַיִּשְׂרְאֵלִ֤ית
il–Israelite
H3482

אֶת־
–
H0853

הַשֵּׁם֙
il–nome
H8034

ל וַיְקַלֵּ֔
e–maledetto
H7043

יאוּ וַיָּבִ֥
e–essi-porto
H0935

אֹת֖וֹ
lui
H0853

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Mose
H4872

ם וְשֵׁ֥
e–nome–di
H8034

אִמּ֛וֹ
suo-madre
H0517

ית שְׁלֹמִ֥
Shelomit

בַּת־
figlia–di–
H1323

י דִּבְרִ֖
Dibri
H1704

לְמַטֵּה־
di–tribu–di–
H4294

ן׃ דָֽ
Dan
H1835

Il figliuolo della Israelita bestemmiò il nome dell’Eterno, e lo maledisse; onde fu condotto a Mosè. La madre di 
quel tale si chiamava Shelomith figliuola di Dibri, della tribù di Dan.
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הו12ּ וַיַּנִּיחֻ֖
e–essi-placed-lui
H3240

בַּמִּשְׁמָר֑
in–il-custody
H4929

שׁ לִפְרֹ֥
a–fare-clear

לָהֶ֖ם
per–loro
H1992

עַל־
su–

י פִּ֥
bocca–di
H6310

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

פ
–

Lo misero in prigione, finché fosse deciso che cosa fare per ordine dell’Eterno.

ר13 וַיְדַבֵּ֥
e–parlo
H1696

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
dicendo
H0559

E l’Eterno parlò a Mosè dicendo:

הוֹצֵא14֣
portare-fuori
H3318

אֶת־
–
H0853

ל מְקַלֵּ֗ הַֽ
il–uno-che-maledetto
H7043

אֶל־
a–
H0413

מִחוּץ֙
fuori-di
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
il–accamparsi
H4264

וְסָמְכ֧וּ
e–dovra-giacque
H5564

ל־ כָֽ
tutto–
H3605

הַשֹּׁמְעִ֛ים
il–quelli-udito
H8085

אֶת־
–
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
loro-mani
H3027

עַל־
su–

ראֹשׁ֑וֹ
suo-capo

וְרָגְמ֥וּ
e–dovra-pietra
H7275

אֹת֖וֹ
lui
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
il–congregazione
H5712

"Mena quel bestemmiatore fuori del campo; e tutti quelli che l’hanno udito posino le mani sul suo capo, e tutta la 
raunanza lo lapidi.

וְאֶל־15
e–a–
H0413

בְּנֵי֥
figli–di

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

ר תְּדַבֵּ֣
tu-dovra-parla
H1696

ר לֵאמֹ֑
dicendo
H0559

ישׁ אִ֥
un-uomo
H0376

ישׁ אִ֛
un-uomo
H0376

י־ כִּֽ
quando–

ל יְקַלֵּ֥
egli-curses
H7043

יו אֱלֹהָ֖
suo-Dio
H0430

א וְנָשָׂ֥
e–egli-dovra-portare
H5375

חֶטְאֽוֹ׃
suo-peccare
H2399

E parla ai figliuoli d’Israele, e di’ loro: Chiunque maledirà il suo Dio porterà la pena del suo peccato.

ב16 וְנֹקֵ֤
e–uno-che-blasphemes

שֵׁם־
nome–di–
H8034

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

מ֣וֹת
a-morire
H4191

ת יוּמָ֔
sara-messo-a-morte
H4191

רָג֥וֹם
a-pietra
H7275

יִרְגְּמוּ־
dovra-pietra–
H7275

ב֖וֹ
lui

כָּל־
tutto–
H3605

הָעֵדָ֑ה
il–congregazione
H5712

כַּגֵּר֙
come–il-forestiero
H1616

ח אֶזְרָ֔ כָּֽ
come–il-nativo
H0249

בְּנָקְבוֹ־
in–suo-blaspheming–

ם שֵׁ֖
nome
H8034

ת׃ יוּמָֽ
sara-messo-a-morte
H4191

E chi bestemmia il nome dell’Eterno dovrà esser messo a morte; tutta la raunanza lo dovrà lapidare. Sia straniero 
o nativo del paese, quando bestemmi il nome dell’Eterno, sarà messo a morte.

יש17ׁ וְאִ֕
e–un-uomo
H0376

י כִּ֥
quando

ה יַכֶּ֖
egli-strikes
H5221

כָּל־
qualsiasi–
H3605

נֶפֶ֣שׁ
anima-di
H5315

אָדָ֑ם
uomo
H0120

מ֖וֹת
a-morire
H4191

ת׃ יוּמָֽ
sara-messo-a-morte
H4191

Chi percuote mortalmente un uomo qualsivoglia, dovrà esser messo a morte.

ה18 וּמַכֵּ֥
e–uno-che-strikes
H5221

נֶֽפֶשׁ־
anima-di–
H5315

בְּהֵמָ֖ה
animale
H0929

יְשַׁלְּמֶנָּ֑ה
egli-dovra-fare-restitution-per-esso

נֶפֶ֖שׁ
anima
H5315

חַת תַּ֥
per
H8478

נָֽפֶשׁ׃
anima
H5315

Chi percuote a morte un capo di bestiame, lo pagherà: vita per vita.
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יש19ׁ וְאִ֕
e–un-uomo
H0376

י־ כִּֽ
quando–

ן יִתֵּ֥
egli-da
H5414

מ֖וּם
un-difetto

בַּעֲמִית֑וֹ
in–suo-prossimo
H5997

ר כַּאֲשֶׁ֣
come–che

ה עָשָׂ֔
egli-fece

ן כֵּ֖
cosi

יֵעָ֥שֶׂה
esso-dovra-essere-fatto

לּֽוֹ׃
a–lui

Quand’uno avrà fatto una lesione al suo prossimo, gli sarà fatto com’egli ha fatto:

שֶׁבֶ֚ר20
rompere
H7667

חַת תַּ֣
per
H8478

בֶר שֶׁ֔
rompere
H7667

עַיִ֚ן
occhio

חַת תַּ֣
per
H8478

יִן עַ֔
occhio

ן שֵׁ֖
tooth
H8127

חַת תַּ֣
per
H8478

ן שֵׁ֑
tooth
H8127

ר כַּאֲשֶׁ֨
come–che

ן יִתֵּ֥
egli-da
H5414

מוּם֙
un-difetto

ם אָדָ֔ בָּֽ
in–il-uomo
H0120

ן כֵּ֖
cosi

יִנָּ֥תֶן
esso-dovra-essere-dato
H5414

בּֽוֹ׃
in–lui

frattura per frattura, occhio per occhio, dente per dente; gli si farà la stessa lesione ch’egli ha fatta all’altro.

ה21 וּמַכֵּ֥
e–uno-che-strikes
H5221

בְהֵמָ֖ה
un-animale
H0929

יְשַׁלְּמֶנָּ֑ה
egli-dovra-fare-restitution-per-esso

ה וּמַכֵּ֥
e–uno-che-strikes
H5221

ם אָדָ֖
un-uomo
H0120

ת׃ יוּמָֽ
sara-messo-a-morte
H4191

Chi uccide un capo di bestiame, lo pagherà; ma chi uccide un uomo sarà messo a morte.

ט22 מִשְׁפַּ֤
giudizio-di
H4941

אֶחָד֙
uno
H0259

יִהְיֶה֣
sara
H1961

ם לָכֶ֔
per–tu

כַּגֵּ֥ר
come–il-forestiero
H1616

ח כָּאֶזְרָ֖
come–il-nativo
H0249

יִהְיֶה֑
sara
H1961

י כִּ֛
per

אֲנִ֥י
io
H0589

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
il-tuo-Dio
H0430

Avrete una stessa legge tanto per il forestiero quanto per il nativo del paese; poiché io sono l’Eterno, l’Iddio 
vostro".

ר23 וַיְדַבֵּ֣
e–parlo
H1696

֮ מֹשֶׁה
Mose
H4872

אֶל־
a–
H0413

בְּנֵי֣
figli–di

֒ יִשְׂרָאֵל
Israele
H3478

יאוּ וַיּוֹצִ֣
e–essi-porto-fuori
H3318

אֶת־
–
H0853

ל מְקַלֵּ֗ הַֽ
il–uno-che-maledetto
H7043

אֶל־
a–
H0413

מִחוּץ֙
fuori-di
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
il–accamparsi
H4264

וַיִּרְגְּמ֥וּ
e–essi-stoned
H7275

אֹת֖וֹ
lui
H0853

אָבֶ֑ן
pietra
H0068

וּבְנֵֽי־
e–figli–di–

יִשְׂרָאֵל֣
Israele
H3478

עָשׂ֔וּ
essi-fece

ר אֲשֶׁ֛ כַּֽ
come–che

צִוָּ֥ה
comando
H6680

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mose
H4872

פ
–

E Mosè parlò ai figliuoli d’Israele, i quali trassero quel bestemmiatore fuori del campo, e lo lapidarono. Così i 
figliuoli d’Israele fecero quello che l’Eterno aveva ordinato a Mosè.
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